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Segjelen hetenkint kétszer 
szerdán és szombaton este.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Sátoraljaújhely, Főtér 9 szám.

Telefon: 42. szám.
Kéziratokat nem adunk vissza, 

yiittérben minden garmond sor 40 fill.

Zemplén
POLITIKAI HÍRLAP.

Előfizetési ára:
Egész évre 10 korona, félévre 6 kői 

negyedévre 2.50 korona.
— Egyes szám ára 10 fillér. — 

Hirdetési díj:
Hivatalos hirdetéseknél minden szó után 
9 fill Petit betűknél nagyobb, avagy 
’iszbetükkel, vagy kerettel ellátott hir­
detések térmérték szerint egy négyszög 
centim, után 8 fill. — Állandó hirdeté 

seknél árkedvezmény.

9 hadügyi költségeit.
— október 19.

A koalíció, amely a hadügyi 
költségek felmerülése alkalmával 
fél milliárdnyi újabb teher han­
goztatásával igyekezett izgatni a 
kedélyeket, most, amikor kide­
rült, hogy a kormány csak a leg­
nélkülözhetetlenebb szükségle­
tekre engedélyezett százötven­
egy millió újabb terhet, kisebb 
számokkal ugyan, de továbbra 
is folytatja a maga kisded játékait.

A legkönnyebb dolog a vilá­
gon a felelőtlenség nélkül való 
izgatás. Ilyen könnyű dolog a 
tényleg létező terheket a kor­
mány elleni akció fegyvereiül 
felhasználni még akkor is, ha a 
vállalt terhek, mint a jelen eset­
ben is, csak a legszükségesebbre 
szorítkoznak. Csak annyira, a 
mennyi biztosítani Ígéri a békét. 
A koalíciónak könnyű tere van 
tehát az izgatásra. Hogy ezzel az 
izgatásával sem érheti el célját, 
az folyik nemcsak a helyzetből, 
de az ország közvéleményének 
a koalíciónál sokkalta józanabb 
felfogásából is. Mert az ország 
jól tudja, helyesen érzi, hogy az 
ország léte, biztonsága, békéje 
a legelső és a kormánynak e te­
kintetben kötelessége megtenni 
mindazt, amit szükségesnek, he­
lyesnek, jónak, nélkülözhetetlen-

A ZEMPLÉN TÁRCÁJA.

Irta: Fakota József.

Krizsóczyné, a szép özvegy beült 
a kis falusi" templom legelső sorába, 
a külön padba, amelynek térdeplőjét 
szőnyeggel letakart puha vánkos födte 
és imádkozott.

Krizsóczyné nem volt vakbuzgó 
asszony, de szerette a templomot, ahol 
a művészet levegője sugárzott feléje 
mindenünnen: a Rafaello Madonná­
jának olajnyomatu, gyertyafüstös kép­
másáról, az öreg pap aranydiszes 
miseruhájáról, az ablakok góthikus 
iveiről. A szentély homálya, az örök­
mécs bíboros rezgése, a miséző pap 
és a karinges ministráns gyerek latin 
feleselgetése, mind-mind valami mély, 
művészi ihletű áhitatos hangulatot 
ébresztettek benne. A falusiak azt 
hitték: ime, a kastély úrnője milyen 
vallásos, pedig Krizsóczyné csak a 
művészi benyomásokat szűrte le a 
templomi ájtatosságokból.

Rajongója volt a művészeteknek. 
Otthon, a kastélyát telehordta mű- 
kincsekkel. Két évi özvegysége alatt 
bejárta a világot. Perzsiából drága 
szőnyegeket hozott, Japánból kancsó-

nek tart. Kötelessége súlyos fele­
lősség mellett. Jól tudja az ország, 
hogy bárki, bármely politikai párt 
volna kormányon, az adott hely 
zetben nem tehetne mást. mint 
amit ez a kormány tesz. Nem is 
volna szabad tennie. Meg ha vé­
letlenül koalíciós volna is az a 
kormány. A különbség mindössze 
az, hogy az esetleges koalíciós 
kormány ezirányu intézkedése 
ellen senkinek sem jutna eszébe 
agitálni. Aminthogy az anuexió 
alkalmával fenyegető háborús ve­
szedelmek ellen tett költséges 
intézkedéseket is mindenki tér 
mészeteseknek, szükségeseknek 
deklarálta ebben az országban. 
És nem használták ki a koalíció 
elleni agitáció céljaira a koalíciós 
kormány legerősebb ellenfelei 
sem.

A koalíciónak a hazafias ér­
zést mélyen támadó hatalmi ön­
zését mi sem jellemzi jobban, 
hogy még ilyen válságos időkben 
sem tudja félretenni a maga párt­
hatalmi akcióját, hogy még olyan 
intézkedések ellen is agitál, ame­
lyeket ha meg nem tenne a Kor­
mány, a legnagyobb bűnt követné 
el • a hazaárulás bűnét.

Igen könnyű a felelősség nél­
küli izgatás. Hogy azonban ha­
zafias dologé ilyen olcsó dicső­
ségre pályázni akkor, a mikor 
közvetlenül az ország határai 
mellett ég a minden pillanatban

kát, Indiából shawiok.it, Ceylonból 
gyöngyöket, az olasz műkereskedők­
től képeket, szobrokat, Hollandiából 
drága kötésű könyveket, Törökország­
ból hímzéseket, Szicíliából terracotta 
szobrocskákat, Görögországból egy 
kiásott uj Vénuszt, azonkívül oszlop­
fejeket, kézírásokat, pergamenteket, 
egy lyrát a hellasi aranykorból, egy 
római diadalszekeret, amelyet a kas­
tély verandája előtt állított, fel a park­
ban, egy svajczi órát, amely a XVI ik 
században készült, egy földgömböt, 
amely a párja volt a velencei Doge- 
palota nagytermében levőnek, egy 
Medici herczegnőnek menyasszonyi 
köntösét, egy zongorát, amelyen Moz- 
zart játszott, Napoleon tábori székét, 
egy Heine-kötetet, amelyből Erzsébet 
királyné olvasott, Dante Divina Co- 
mediájának Mátyáskorabeli példányát 
ragyogó iniciálékkal és több mást. 
Ami rendkívüli, szép, művészi és his­
tóriai értékű tárgy csak útjába került, 
azt mind összevásárolta.

A kastélya olyan volt, mint egy 
csodálatos muzeum. Es ez a művész- 
lelkű, különös asszony szinte mámo­
rosán járt kelt az otthonában. Néha 
meg-megállt valamelyik műtárgya 
előtt és a lelke visszaszáll az évszá­
zadokba, a tárgyhoz hozzáképzelte a 
kort, az embereket, a társadalmat, a 
kultúrát és az alkotó művészt. Es a

átcsapni készülő háborús láng, 
azt döntse el a koalíció a maga 
lelkiismeretével.

Az ország ezt a kérdést, ré­
gen eldöntötte és a kormánynak 
a koalíció minden izgatása dacára 
is kötelessége haladni a megkez­
dett utón és megtenni mindent, 
hogy a balkáni háború át ne 
csaphasson hozzánk. Csak a leg­
szükségesebbeket, de azokat eré­
lyesen, mindenre és mindenkire 
való tekintet nélkül, semmi mást 
nem tartva szem előtt, mint az 
ország érdekeit.

A kormány nem engedett a 
hadicélokra több kiadást, mint 
amennyit nélkülözhetetlennek ta­
lált. A fél milliárd, amivel a koa­
líció még egy héttel ezelőtt is 
izgatott, a harmadánál is keve­
sebbre olvadt le. Tagadhatatlanul 
súlyos teher ez is. De elkerül­
hetlek A béke fenntartása érde­
kében. És ha drága is ez a béke, 
mindenesetre sokszorta olcsóbb, 
mint a legolcsóbb háború és ami 
többet ér minden pénznél, vérbe 
nem kerül.

Ql osszák.
A delegációs ülésszak a magyar 

ellenzék részvétele nélkül folyt le. 
Delegátusaink azonban igy is lelki- 
ismeretesen teljesítették kötelessé­
geiket, s nagy megelégedéssel látta

a közvélemény, hogy a magára 
maradt munkapárt mily beható el­
lenőrzést fejtett ki, mennyire szi­
vén viselte és védelmezte a ma­
gyar érdekeket. Teljesen áthatotta 
a munkapártot annak a fokozott 
felelősségnek az érzete, amely fele­
lősség a rendkívüli külpolitikai 
helyzet s az ellenzék távolléte foly­
tán hárult reá. Derekas munkát 
végzett, elismerést vívott ki min­
den tekintetben a helyzet magas­
latán álló gouvernementális párt­
nak bizonyult ez alkalommal is.

*

Érzi azonban az ellenzék is már, 
hogy a rendkívüli viszonyok kö­
zött nagy hiba volt a delegációból 
kimaradnia, s az életbevágóan fon­
tos elhatározások minden felelős­
ségét s minden érdemét is áten­
gednie a munkapártnak.

Az ellenzéki sajtó egy része 
azzal próbálja mentegetni a pártját, 
hogy azt a többség zárta el a dele­
gációban való részvételtől.

Ez nyilvánvalóan nem igy tör­
tént. Köztudomású, hogy a több­
ség a szokásos módon felszólította 
volt az ellenzéket, a maga köréből 
megfelelő számú delegátus kijelö­
lésére, az ellenzék azonban egy­
általán nem kandidált senkit, s még 
csak nem is válaszolt az udvarias 
fölhívásra. Hanem azért mégis el­
ment a delegáció alakuló ülésére : 
a karzatról tüntetni!

megértésnek, az együttérzésnek va­
lami megindító, boldog, rajongó má­
mora öntötte el.

Krizsóczynénak fent, Budapesten 
volt egy barátja. Kalmárnak hívták, 
a Nemzeti Múzeumnak volt tisztvi­
selője és igen tudós, okos ember, 
jámbor férfiú hírében állott. Ezt az 
embert azzal a feladattal bízta meg 
Krizsóczyné, hogy jegyezze össze szá­
mára a világirodalom legszebb müveit 
és rendelje meg. A legujabbakat Js. 
Hálából azután minden nyáron le­
hívta a kastélyába, egy külön épü 
letrészt teljesen átengedett neki s a 
derék múzeumi könyvmoly itt irta 
meg évről évre értekezéseit a Nyelvőr, 
a Philologiai Közlöny és egyéb tudo­
mányos folyóiratok számára.

E barátja előtt nem egyszer fakadt 
ki Krizsóczyné mélabus panaszra:

— Látja, én gyakran analizálom 
magamat, tanár ur! Igen gyakran. 
Tudom, hogy bennem a művészi meg­
értésnek olyan mélységes ereje él, 
mint kevés emberben. Szent, gyönyö­
rűséges élményeim vannak. Néha 
olyan lelki extázisba emelkedem, hogy 
azt hiszem, én tudnám megírni a vi­
lág legszebben zengő sorait, én tud­
nám lefesteni a legeszményibb Ma­
donna-fejet és az én ujjaim tudnák 
kiformálni agyagból a legrózsaszinübb, 
legillatosabb, legelevenebb vénuszi

testet. Es aztán kezembe ragadok 
hirtelen egy tollat — Petrarca irt 
vele valamikor — és két sort, csak 
két gyönyörű, uj felséges sort sze­
retnék leírni. Nem megy. Máskor fel­
kapom Boliini palletáját — egy firen­
zei műkereskedőtől vettem tízezer lí­
ráért — és színeket keverek rajta. 
És mikor a festék a vászonra kerül, 
szürke vagy rikító hideg folt lesz. És 
igy vagyok mindennel. A telkemet 
néha elringatja egy-egy melódia, zen­
gő szimfóniák hullámzanak körülöt­
tem, leülök hirtelen a zongorához, 
ráütök a billentyűkre. Zűrzavar, zűr­
zavar! Hát látja, ez rettenetes. Ez 
lesújt, kétségbeejt! . . .

— De asszonyom, — felelte a 
tudós könyvmoly komolyan — önnek 
nincs igaza. Ne akarjon ön ilyeneket. 

— Hát?
A muzeum derék tisztviselője ég 

felé fordította a szemeit és nagy, 
benső ellágyulásával, gyönyörtől át­
zengő hangon mondta:

— Nincs szebb dolog a másolásnál!
Krisnyóczyné meglepődve nézett 

rá, de a tudós férfiú lelkesen folytatta :
— Igen, a másolásnál 1 Ah, a má­

solás ! Elmerülni egy nagy szellem 
szemléletébe, elemezni tehetségének, 
teremtő erejének alkatelemeit, felfej­
teni, részekre bontani és kiélvezni 
apróra minden parányi szépségét, a

Őszi cipő Or
FÖLDES FERENCZ

a legdivatosabb formákban és legizlésesebb 
kivitelben urak, hölgyek és gyermekek 
részére teljes választékban megérkeztek.

CIFŐÁRUHÁZ A
■...- Sátoraljaújhely, Fó-tér. =
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Mindegy, — hangzik tovább I 
az ellenzéki okvetetlenkedés, azért 
a delegáció ügyeit mégis csak csa­
ládi körben intézte el a munkapárt.

Furcsa dolog, hogy az ellen­
zék a maga eljárásának következ­
ményeit veti szemére a többség­
nek. Még furcsább azonban, hogy 
ez az ellenzék, amikor kormányon 
volt, szándékosan hagyta ki a dele­
gációból a balpártot és a nemzeti­
ségi pártot, pedig ezek vágytak és 
jelentkeztek részvételre. A koalíció 
azonban azt mondta rájuk, hogy 
azok nem pártok és nem adott 
nekik helyet a delegációban, ahová 
egymaga ellenzék nélkül vonult be.

Hát az nem volt „családi kör* ?
♦

Ideje azonban, hogy vége le­
gyen a szertelenné vált pártosko­
dásnak s a megindult nagy ese­
ményekre való tekintettel rendbe 
jöjjön a magyar politikai pártok 
egymáshoz való viszonya.

Érzik az ellenzék higgadtabb 
vezérei és komolyabb elemei is a 
többséggel való békekötés szüksé­
gét. Béke pedig nem lehet kölcsö­
nös engedékenység nélkül. így 
látja, igy mondja ezt Andrássy is, 
egy friss nyilatkozatában. Csak az 
a sajátságos, hogy végeredmény­
ben mégis a Lukács és Tisza elej­
tését kívánja a többségtől. Tehát 
kölcsönös engedékenységet is egye­
dül a többség tanúsítson ?

AZ ÖREGEM
is minőig azt mondta, hogy szeplők elűzé­
sére, valamint finom, puha bőr és fehér 
teint elérésére és megóvására nincs jobb 
szappan, mint a világhírű „Steckenpferd* 
liliomtej szappan. Védjegye „Steckenpferd", 
készíti Bergmann et Co. czég Tetschen a/E. 
Kapható minden gyógyszertár-, drogéria-, 
illatszeitár s miden e szakmába vágó üz­
letben. Darabja 80 fillér. — Hasonlókópen 
csodálatosan beválik a Bergmann-fóle „Ma­
nóra" liliomtejkrém fehér és finom női 
kezek megóvására, ennek tubusa 70 f.-ért 

mindenütt kapható,

)(ogy adózunk
1913. január 1-től.

$

Az uj adótörvények.
Az adózó közönséget erősen ér­

dekli az 1913. évi január elsei dátum. 
É naptól kezdve ugyanis az uj adó­
rendszer lép életbe Magyarországon. 
Érdekel ez a rendszerváltozás min­
denkit, de legnagyobb tömegekben a 
kereskedőket és iparosokat, kiknek 
adóját illetőleg különösen fontos újí­
tásokat hoz az uj adótörvény.

A harmadosztályú kereseti adó, 
valamint a kézműveseket illető első 
osztályú kereseti adó megszűnik s 
helyettük az általános kereseti adó 
lép életbe. Általános kereseti adó alá 
tartozik mindaz a jövedelem, mely 
kereskedelmi és ipari üzletből, vaey 
bármely hasznot hajtó foglalkozásból 
származik, legyen az bár szellemi is, 
kivéve a szolgálati viszonyból eredő 
illetményt, mely jövedelemadó alá tar­
tozik.

Kereseti adót fizetnek tehát: a 
kereskedők és iparosok és pedig úgy 
az egyéni cégek, mint a közkereseti 
és betéti társaságok, a bankárok, a 
gyógyszerészek, a zálog üzlettulajdo­
nosok, a telekparcellázók, a bányák, 
miután a külön bányaadó megszűnik.

Nem fizetnek kereseti adót: a 
háziipart űzők, ha a maguk vagy ház­
népük segítségével, de idegen mun­
kások alkalmazása nélkül elő állított 
cikkeket vagy megrendelésre készítik, 
vagy pedig azokkal nem állandóan, 
hanem csak időközönkint házalnak; 
az országos letartóztató és javító inté­
zetek és a bírósági fogházak iparűzése; 
a napszámosmunka; azok a közös 
raktárak, melyekben az egyenként 
már adózó iparosok saját gyártmá­
nyaikat árusítják ; végül azok az egyé­
nek, akik létminimum ciméu jövede 
lemadót sem fizetnek, vagyis azok a 
kereskedők és iparosok, akiknek ösz- 
szes jövedelme a 800 koronát meg 
nem haladja

Az általános 'kereseti adó alapja 
az adókivetés évét megelőző évből 
szármáió tiszta jövedelem. Ha az üz­
leti év a naptári évvel nem esik egybe, 
a kivetés nem az előző üzleti évre 
történik. A kereskedő vagy iparos 
összjövedelme, vagy minden forrásból

— tehát nemcsak az üzletből — szár­
mazó jövedelme szerint az adókulcs 
más és más. És pedig, ha az összjö­
vedelem 800 és 1000 korona között 
van 1 százalék, 1000 és 2000 korona 
közt 2 százalék, 2000 koronán felül 
van 3 százalék.

Nevezetes és demokratikus rend­
szer lép életbe a vallomásadás körül. • 
Aki vallomását be nem adja, a kive­
tés során megállapított adó 1 száza­
lékát fizeti pótlék címén, ha pedig 
újabb felhivásra sem adja be a val­
lomását, a pótlék az adókivető bizott­
ság által megszabott adó 4 százalékát 
teszi ki. Az 1 százalék helyett 5 szá­
zalékot és az említett 4 százalék he­
lyett 10—25 százalékot fizet a pótlék 
címén, akinek megállapított adóköte­
les jövedelme 1000 koronát meghalad.

A kereskedő és iparos adóját ed­
dig három évenként vetették ki. Ez­
után máskép lesz. A kivetés 1913. 
január első napja után évenként fog 
történni.

Az általános kereseti adó alapja 
az üzletből származó valóságos jöve­
delem. Ahol ez nem állapítható meg, 
a legkisebb adóalap megállapítására 
a lakbér szolgál. A lakbér e célból 
igy sorozandó: 2 és fél—4 szeres
összeggel, ha a lakbér 500 koronánál 
nem nagyobb; 2 és fél—5 szörösösz- 
szeggel, ha 500 és 1000 korona közt 
van; 3 és fél—10-szeres összeggel, ha 
1000—2000 korona közt van ; 5—17- 
szeres összeggel, ha 2000—3000 kor. 
közt van; 7—20-szoros összeggel, ha 
3000 koronánál is nagyobb. Minden 
kiskorú gyermek után a lakbér 10 
százaléka levonandó, de ez a 10 szá­
zalék egy-egy gyermekre nézve 100 
koronánál és valamennyi gyermek 
után a lakbér 40 százalékánál több 
nem lehet.

A minimális adótételek a kézmű­
veseknél: kis- és nagyközségekben a 
segédekkel dolgozó kézműveseknél 
10 korona, a segéd nélkül dolgozó 
kézmüiparosoknál Budapesten 10 ko 
róna, törvényhatósági, rendezett ta­
nácsú városokban és legalább 10,000 
lakost számláló községekben 8 korona, 
egyéb helyeken 6 korona. A házalók 
adója, ha üz etüket egyedül és gyalog 
folytatják, 8 korona, ha üzletüket 
egyedül és egy lóval folytatják, 12 
korona. Ezenfelül jár még minden 
segéd után 4 korona és minden ló 
után 6 korona adó. Társas cégeknél 
minden egyes cégtag lakbérét külöo- 
külön kell számításba venni a mini­
mális adóalap kiszámításánál.

Nevezetes újítása az ezutáni adó­
zásnak, hogy a családtagok és cselé­
dek után fizetendő adót az uj törvény 
megszünteti.

A kereskedő és iparos jelenleg 
nemcsak kereseti adót fizet, hanem jö­
vedelmi pótadót és betegápolási pót­
adót is. Utóbbin 1913. január elsejétől 
kezdve sem lesz változás. Ellenben a 
jövedelmi pótadó megszűnik és helyé­
be a progresszív jövedelemadó lép. A 
kereskedő és iparos jövedelmi pótadó­
ja ma a HL osztályú kereseti adó bi­
zonyos százalékában van megállapítva. 
Aki tehát ugyanolyan összegű har­
madosztályú kereseti adóval volt meg 
róva, az ugyanannyi jövedelmi pót­
adót is fizetett, tekintet nélkül arra, 
nincsenek-e más forrásokból, pl, föld­
ből, házból stb. származó jövedelmei.

Ez ezentúl másképen lesz. A ke­
reskedőnek és iparosnak és általában 
minden adófizetőnek nemcsak az üz­
letéből, iparűzéséből, hanem a földjé­
ből, házából, tőkéjéből, szóval minden 
néven nevezendő forrásból származó 
valódi jövedelmét egybe fogják adni 
és igy az egészre vetik ki a jövedel­
mi adót. Ez a jövedelemadó a jöve­
delem nagysága szerint szakaszonként 
emelkedik, vagyis a legkisebb jöve­
delem kisebb ku'es, a nagyobb jöve­
delem nagyobb kulcs szerint adózik. 
A legkisebb jövedelemnek 06 száza­
lék, a legnagyobbnak 5 százalék a jö­
vedelemadója. Százalékban kifejezve 
a jövedelemadó 3.300 korona összjö­
vedelemnél 1 és fél százalékot, 5000 
koronánál 2 százalékot, 7300 koroná­
nál 2 és fél százalékot, 10.000 koro­
nánál három százalékot tesz 1 i.

Az adókivetést minden polgárra 
nézve az adókivető-bizottság eszközli. 
Akik kereseti és jövedelmi adót is 
tartoznak fizetni, ez a kivetés mindkét 
adónemre egyidejűleg történik.

A többi adózók, pl. háztulajdo­
nosok, földbirtokosok, tőkések stb. 
csak a jövedelemadó szempontjából 
tartoznak az adókivető bizottság elé.

Az adókivető-bizottság tizenegy 
tagból áll. Ezek közül az elnököt, 
ennek helyettesét és 1 tagot a pénz­
ügyminiszter nevez ki, 4 tagot a 
mezőgazdasággal foglalkozók és 4 
tagot a kereskedelmi és iparkamara 
felerészben iparosok és felerészben 
kereskedők közül választ. Határozat- 
képességhez legalább 4 tag jelenléte 
szükséges. A bizottság szótöbbséggel 
határoz, egyenlő szavazat esetén az 
elnök szavazata dönt.

Megalakuláskor a bizottság tag­
jai fogadalmat tesznek a pártatlan-

legelrejtettebb, a legképzeltebb szép­
ségeit is, még azokat is, amelyekről 
maga az alkotó művész sem tudott; 
belemagyarázásait kimagyarázni, sza­
bályokat levonni, irányzatokat meg­
állapítani, belesejteni, lemérni, fel­
mérni, okoskodni, bölcselkedni, ah, 
minő nagy, felséges élvezet! Tudja, 
mi ez, mindent összevéve ?

— Micsoda V
— A másolás élvezete.
— Igen, — ezt már mondta, — 

jegyezte meg Krizsóczyné nem min­
den gúny nélkül.

— De nem lehet elég sokszor 
ismételni.

Krizsóczyné lemondott arról, hogy 
megértesse magát a könyvmolylyal, 
megkérdezte hát:

— És min dolgozik most tanár 
ur? A tudósnak felgyűlt a tekintete:

— Egy izgalmas érdekességü ta­
nulmányon ! — felelte a tudós dia­
dalmasan.

— És mi az ?
— A címe: „A pontosvessző mű­

vészi elhelyezése Baróti Szabó Dávid 
müveiben."

II.
Vasárnap délelőtt volt és a gyer­

tyák lecsurgó fagy úja tette nehézzé 
a kis falusi templom levegőjét; Kri­
zsóczyné ott ült a szokott helyén és

a mellékoltár e^y kis ügyetlen fara- 
gásu Apostol szobrán mosolygott.

Fent, a kórus falépcsőjén dobog­
tak a szaladgáló gyerekek s a kántor 
a repedt tüdejü orgonán végigszalasz- 
totta az ujjait.

Már beharangoztak harmadikra, 
de az öreg pap még a sekrestyében 
bajlódott a miseruhájával. A tem­
plomban ép egy köhintés hangzott el, 
csikordult a nagy ajtó, a küszöbön 
léptek járása hallatszott, uj hivők 
jöttek, bemártották ujjúkat a szentelt­
víz kőmedencéjébe, meghajtották tér 
düket és beültek a helyükre.

Fent, a kórusban a kántor unat­
kozhatott, mert időnként belecsapott 
az orgonába, futamokat játszott, majd 
megfeledkezve magáról, egész meló­
diákat.

Krizsóczyné úgy vette észre, hogy 
a kántornak más a billentyüverése, 
mint egyébkor; egyáltalán, mintha 
más ember orgonálna. Azelőtt fújt, 
szuszogott, nyögött és hörgött az 
orgona, most pedig mintha lágyan 
olvadoztak volna benne a hangok. 
Aztán milyen különös, honnan szedi 
ez a falusi tanítómester ezeket a le 
heletszerü melódiákat, játszi, szeszé­
lyes hangulat futamokat ?

Egyszerre csak mélyen megzen- 
dült odafent az orgona öble, mély,

meleg, áhitatos, himnuszos hangok 
törtek ki belőle, uj, friss, különös, 
megremegtető hangok, Krizsóczyné 
nem tudta megállni, hogy hátra ne 
nézzen, fel a kórusra, ahol az orgona 
megfakult sípjai katonásan sorakoz­
tak egymás mellé! Mi történt itt ? 
Hallucinál? Honnan kerülnek ezek 
az isteni hangok e fujtatóval élesztett 
öreg sipládába? Ki játszik ?

A szentélyben megcsendült a 
csengő, a sekrestyéből nyíló ajtón be­
lépett az öreg pap, kezében az arany­
hímzésű lepelbe takart kehelylyel, a 
hivők felálltak, megkezdődött a mise.

Mise alatt még néhány közbe­
lopott finom futam gyönyörködtette 
Krizsóczynét s mikor véget ért az 
istentisztelet, sietve ment át a plébá­
niára. Az öreg pap még ott tett-vett 
a sekrestyében.

A refektőriumban, ahova egy kis 
cseléd bevezette a kastély úrnőjét, 
behallatszott az öreg duruzsolása. Vet- 
kőzés közben veszekedett valakivel.

Ez igy nem megy — pattogott 
Isten agg szolgája — maga még na­
gyon fiatal, barátom, összetéveszti az 
Ur hajlékát valami szinházfélével.

— De főtisztelendő ur 1 — hang­
zott egy megszeppent, védekező, gyá­
moltalan férfihang.

— Nem, nem, ezt nem szabad 
többet tennie. A legjobb hívem Ver- 
zár Demeter, aki harminc esztendő 
óta nem hiányzott egyetlenegy isten- 
tiszteletről sem és végigvárta mindig 
az evangélium felolvasását is, ma 
Urfelmutatáskor hirtelen elment. Meg- 
botránkozott a maga játékán. A sánta 
Balióné is, Domokos Péter is .. . Ha 
itt akar maradni, akkor igyekezzék 
úgy játszani, mint az öreg Vincsi 
játszott. El kell nyújtani a hangokat, 
aztán ne cifrázza, mert isry nem tud­
ják énekkel kisérni. Nos?

— Megpróbálom .. . felelte az 
előbbi siralmas hang.

— Hát az Isten áldja meg kán­
tor ur 1 így már rendben leszünk. De 
azért ha nem siet, egy kis friss tö- 
pörtyüs pogácsával és egy kis szilva­
pálinkával szívesen szolgálok. Tessék 
besétálni az ebédlőbe, mindjárt jövök 
én is.

— Köszönöm főtisztelendő ur, 
majd máskor. Most dolgom van. Di­
csértessék az Ur Jézus Krisztus 1

— Mindörökké ámen!
A sekrestyéből kocogás, szerény 

léptek indultak ki a kőkoekás folyo­
sóra. Krizsóczyné hirtelen kilépett a 
refektóriumból. Egy hosszú, fekete 
kabátos félszeg fiatal embert látott

Nloskovits Herman
posztó- és gyapjúszövet divatáruháza

Már megérkeztek a legújabb divatu angol férfiruha szöve­
tek, télikabát kelmék, és kiváló minőségű, legújabb divatu

SZŐRME ÁRUK.
(Sátoraljaújhely, (§ák0czí-ütcza 6. szám. n^értélr vvtdml naegrenaeléeels gyorsan Icószittetnelc
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sálról és részrehajlatlanságról. Ha 
valamely bizottsági tag saját adójáról, 
vagy valamely rokonának, vagy 
munkaadójának adójáról folyik a tár­
gyalás, akkor az illető bizottsági tag 
az ülésről távozni köteles, épen úgy 
az elnök is. A bizottság ülése zárt, 
azon hallgatóság jelen nem lehet A 
határozatot az elnök élőszóval hirdeti 
ki. Először az adózó tartozik nyilat­
kozni, hogy elfogadja-e vagy felebbez 
és azután nyilatkozik az előadó. Nyi­
latkozatok hiányában a kivetés jog­
erős. A bizottság tagjai 8 korona, az 
elnök 10 korona napidijat élveznek. 
Aki a bizottsági tagságot elfogadható 
ok nélkül megtagadja, azt 100 korona 
birsággal büntetik.

A kivetett adó eltérően az eddigi 
szokástól, nem a lakbérnegyedek al­
kalmával, hanem a naptári évnegyed­
kor esedékes. Jövő évtől kezdve tehát 
az adó január, április, julius és október 
hó 15-ik napjáig befizetendő.

A behajtás tekintetében az uj 
törvénynek energikusabb és hatáso­
sabb eszközei vannak. Aki az adó­
negyed lejártáig nem egyenlíti ki 
tartozását, az kap egy 8 napi határ­
időre szóló jelentést. Ha erre nem 
reagál, akkor már várhatja a végre­
hajtót a becsüssel. Eddig az volt az 
eljárás, hogy közben még egy 3 napra 
szóló intést kézbesítettek a hátralékos­
nak. Ez azonban feleslegesnek bizo­
nyult, mert aki a 8 napos intéssel 
nem törődött, az a 3 napos intőtől 
sem ijedt meg, mert bizonyára nem 
volt veszíteni valója. így sok feles­
leges munkát okozott, a behajtást 
pedig hátráltatta.

A végrehajtó működése alkalmá­
val az eddigi szokásokhoz fog alkal 
mazkodni. Azon adózók részére, kik 
alkalmazásban állanak és igy jöve­
delemadót fizetnek, elrendeli a törvény, 
hogy fizetésük, illetve javadalmazásuk 
a jövedelemadó erejéig korlátlanul le­
foglalható. Ez az intézkedés bizony 
sokaknak nem fog örömet okozni. 
De nagy igazságtalanság nem rejlik 
benne, mert az állami és más köz- 
tisztviselők adóját a legkisebb fizetés 
után minden megkérdezés nélkül le­
vonták. Ezzel az intézkedéssel tehát 
csak az egyensúly van helyreállítva.

Szemgpgyintézetm mm™-
maga előtt. Szögletes, magas, halvány 
homloka, mélyen ülő fekete szeme és 
ritkás kis bajusza volt az ifjuuak. A 
tekintete mindig a cipője orrát ke­
reste. Krizsóczynó megszólította:

— Kántor url
Az ifjú megrettenve nezett rá. 

Meglepte az illatfelhőben üsző, su 
hogó selyembe öltözött, előkelő, szép 
asszony megszólítása. Bizonytalan 
hangon mondta:

— Tessék parancsolni!
— Ha nem csalódom, ön orgo­

náit ma a templomban.
Az ifjú elsápadt. Sietve védekezett:
— Igen ón voltam, de bocsána­

tot kérek, majd jövőre . ..
Krizsóczyaé nevetve szakította 

félbe:
— Ne, ne 1 Nekem nagyon tet­

szett a játéka. Sőt valósággal meg­
lepett.

— Oh, kérem . ..
— Ne szerénykedjék. Művészie­

sen játszott. És honnan szedte a friss, 
gyönyörű prelúdiumot?

Az ifjú rábámult az asszonyra s 
aztán csodálkozva, hitetlenül kérdezte 
meg:

— Hát szép volt?
— Csodaszép 1
Az ifjú a cipője orrára nézett és 

csendesen, félénken jegyezte meg:
— É)n komponáltam ...
A sekrestyéből kilépett az öreg 

pap s mikor meglátta Krizsóczynót,

Dr. Cárira Géza levele.
— október 19.

A kiváló, közönségünk előtt mun­
kásságáról nagyon előnyösen ismert 
egyetemi tanár abból az alkalomból, 
hogy a helybeli aut. orth. izr. elemi 
iskola jubiláris emlékfüzetét megkül- 
dötték neki, a következő szép, tartal­
mas levelet intézte ez iskola egyik 
tanítójához :

Igen tisztelt tek. Tanító Ur!
Ma vettem elemi iskolájuk 25 

éves fennállásának emlékfüzetét.
Mindig örömet okoz, ha bármely 

kulturális intézmény gyökeret ver­
het hazánk földjén. Annyira fontos 
ma a kultúra kérdésé, mint Szé­
chenyi korában a magyarság statisz­
tikai állapota.

Igazi és erős műveltség nélkül 
nem bírjuk ki a versenyt a nagy 
európai nemzetekkel, e nemzetóriá­
sok közé szorított édes hazánkban.

Azért tisztelettel üdvözlöm a 
sátoraljaújhelyi hitközség elöljáró­
ságát, tanítótestületét, az iskola fen- 
tartóit humánus és hazafias és — 
ami fő — valláserkölcsi működésé­
ért és iskolájukra fordított nagy 
áldozataikért.

Aki vallására semmit sem ad, 
az lehet civilizált, de nem kultur 
ember a szó embenesebb, fenköl- 
tebb értelmében.

Adjon Isten erőt, áldást mun­
kájuk további folytatásához, — egy 
úttal fogadják valamennyien igen 
t Uraim és munkatársaim köszö­
netéin kifejezését, hogy megemlé­
keztek csekélységemről negyedszá­
zados jubileumok alkalmával és 
megküldték érdekes és tartalmas 
füzetüket.

Régen karddal szereztek hazát, 
otthont, vagyont és kultúrát, ma 
munkával s aki a művelődés terén 
munkálkodik, ezzel a nagyobb kul­
túrájával menti meg hazáját.

Fogadja igen t. Tanító Ur újból 
köszönetemet és adja át tisztelettel­
jes üdvözletemet a hitközség egye­
temének és tagjainak egyaránt.

Dr. Czirbusz Géza
egyetemi nyilv. rendes tanár.

azt se tudta, mit csináljon a nagy 
megtiszteltetéstől.

— Oh, méltóságos asszony, ke­
gyes pátronánk, csókolom a jóságos 
kezeit, minő nagy kitüntetés!

— Dicsértessók főtisztelendő ur 1 
Az uj kántorhoz jöttem gratulálni.

Az öreg pap nagyot nézett és 
zavarában rászólt az ifjúra:

— No, amice, csókoljon hamar 
kezet a méltóságos asszonynak!

Az ifjú meghajolt, motyogott va­
lamit, Krizsóczyaé jókedvűen mondta:

— Önt, főtisztelendő ur, nem me­
rem meghívni ebédre, mert tudom, 
hogy még csak most fog reggelizni, 
de a kántor úrhoz legyen szerencsém 
Elfogadja ?

Az öreg pap feljebb tolta orrán 
az okulárét a csodálkozástól, aztán 
sietve ő felelt a kántor helyett:

— Oh, hogyne fogadná el I Bol­
dog az amice, nagyon boldog, hogy 
ilyen szerencse éri.

A kántor majdnem az orrára bu­
kott, annyira nézte a cipőjét, Krizsó- 
czyné pedig mosolyogva mondta ki a 
szentenciát:

— Hát akkor elviszem magam­
mal a kocsimon, kint vár. Igaz, fő­
tisztelendő ur, az orgona nagyon rossz 
állapotban van. Ma határoztam el 
magamban, hogy újat veszek a tem­
plomnak. Hadd tudjon a kántor ur 
még szebben játszani 1

(Vége köv.)

Jfagy zavart
okoz gyakran a háziasszony­
nak, ha a húsleves hiány­
zik, melyre bouillonok, leve­
sek, főzelékek stb. megjobbi- 
tására vagy sűrű mártások 
készítéséhez szüksége van. 
Ily esetekben a

AGGI húsleveskocka
kisegít. Csupán forró vízben 
feloldva a szükséges mennyi­
ségű húslevest azonnal előál­
líthatjuk, mely épp úgy mint 
a házilag készült használható.

1 kocka V* liter 
leves részére 5 f.

Csakis a MAGGI és a

keresztcsillag-«<%-védjeggyei valódi

Ahomonnai járás 
sikkasztó] a.

:ü
Enyhe Ítélet

Múlt számunkban részletesen fog­
lalkoztunk azokkal a visszaélésekkel, 
melyeket Körösy Sándor volt homon- 
nai járási számvevő követett el a me­
gye és a kincstár terhére. Ismertettük 
a tárgyalás menetét egészen a véd- 
beszédig, melyet lapzárta, az idő előre­
haladottsága miatt már nem közöl­
hettünk le. A három napig tartó tár­
gyalás befejezéséről és a csütörtökön 
délben kihirdetett Ítéletről tudósítá­
sunk a következő:

Csaplaky Lipót dr. védő nagy­
hatású, szép beszéd keretében igye­
kezett a vádhatóság képviselője által 
előadottakat megdönteni, illetve azok 
súlyát enyhíteni. Beszéde végén kérte 
a bíróságot, hogy Körösyt ne hivatali 
sikkasztás, hanem csupán közönséges 
sikkasztásban mondják ki bűnösnek, 
mert ő a pénzeket tényleg nem mint 
hivatalos ember, hanem csupán mint 
azok kezelésére esetenként megbízott, 
kezelte. A hatásos védőbeszéd után 
Olchváry Dezső kir. ügyész, azután 
ismét Csaplaky replikázott, mire a 
bíróság, másnap délre halasztotta az 
Ítélet kihirdetését.

Csütörtökön délben fél egykor 
hirdette ki Wielland Lajos elnök az 
Ítéletet, mely az ügyész vádbeszédé 
vei szemben csupán 2 rendbeli kö­
zönséges sikkasztásban és 8 rendbeli 
közokirathamisitásban mondja ki bű­
nösnek s ezért összbünfetésül egy évi 
börtönre Ítélte, melyből 9 hónapot és 
17 napot a vizsgálati fogsággal kitöl­
töttnek vesz. Ezenkívül 3 évi hivatal- 
vesztésre a vármegyének fizetendő 
összesen 1673 korona s a kincstárnak 
fizetendő 1080 korona kártérítésre, 
valamint a bűnügyi költségek megfi­
zetésére kötelezte Körösyt.

Az Ítélet ellen az ügyész az el­
térő minősítés és az enyhe büntetés 
miatt felebbezést jelentett be. A vád­
lott és védője belenyugodtak. Érdekes 
dologban hozott még határozatot a 
bíróság. Körösy ugyanis kijelentette, 
hogy büntetését hajlandó azonnal 
megkezdeni s tekintve, hogy ebből 
már csak két és fél hónap van bátra, 
fölmerült az a kérdés, hogy bünteté­
sének kitöltése után — ha addig a

Tábla az ügyész felebbezését el nem 
intézné — továbbra is fogva marad­
jon-e ? Olchváry ügyész ezt indítvá­
nyozta, mig Csaplaky kérte, hogy 
Körösyt büntetésének kitöltése után 
nyomban szabadlábra helyezzék. A 
törvényszék az ügyész inditványával 
szemben úgy határozott, hogy Körö­
syt büntetésének kitöltése után azon­
nal szabadlábra helyezi.

Ezen még egy kicsit vitáztak, 
majd Wieland elnök megkérdezte, 
hogy a károsult megye képviseletében 
jelen volt Dókus Gyula alispán és 
a kincstár képviseletében megjelent 
Scbröder Aladár pü. tanácsos bele- 
nyugosznak-e az Ítéletbe. Ezek igenlő 
válasza volt a Körösy ügy befejezése 
s a börtönőr által kisért Körösy Sán­
dor visszavonult börtönébe, hogy a 
még hátralévő 2 és fél hónapot el­
szenvedje bűnének büntetéséül.

HÍREK.

Dóhus Gyuláné emléke.
A szeretetnek és becsülésnek az 

a szinte páratlan nagysága, melylyel 
Zemplénvármegye közönsége Dókus 
Gyuláné iránt viseltetett, a halála 
után érzett általános fájdalomteljes 
részvét s az emlékére teendő alapít­
ványra való adakozásban megnyilvá­
nult résztvevés nem múlt el végkép­
pen, ha el is hallgatott rövid időre, 
fel-felvillan újra, mint a hamu alatt 
rejtőző parázs. Ennek a felujuló em­
lékezésnek tanúbizonysága az a há­
rom uj adomány, melyet az elhunyt 
nemes úrnő emlékére teendő alapít­
ványra küldtek be most lapunkhoz. 
Két, magát megnevezni nem akaró 
embertől 20-20 korona, dr. Deák 
István kórházi orvostól 10 korona 
adományt vettünk. Ezzel az ötven 
koronával gyűjtésűnk összege az ed­
dig befolyt 4523 korona 50 fillérrel 
4573 kor. 50 fillérre emelkedett. Úgy 
véljük, hogy ez az összeg most már 
elég tekintélyes nagyságú ahoz, hogy 
az méltó alapjául szolgáljon a nemes 
emlék megörökítésére.

Bárczy Balázs.

Széles körben ismert, szeretett és 
becsült férfi dőlt ki ismét az élők so­
rából. Bárczy Balázs, báró Seunyey 
István páczini uradalmának gazdasági 
felügyelője ma reggel meghalt Páczin- 
ban. Mélyen megszomorodva értesül­
tünk e derék férfiú elhunytáról, kinek 
a báró Sennyey családhoz való hűsé­
ges ragaszkodása széles e vármegyé­
ben köztudomású volt. Még a boldo­
gult Lajos báró életében, több mint 
negyven évvel ezelőtt került Páczinba 
és azóta — nem ösmerve fáradságot, 
nem törődve évek óta tartott beteg­
ségével — megfeszített szorgalommal, 
buzgó odaadással folyton urainak ér­
dekeiért élt, dolgozott, buzgólkodott. 
Nem a fizetett gazdatiszt lelkiisme­
retes kötelességtudásával csupán, ha­
nem messze túl azon, valóságos lel­
kesedéssel, rajongással szolgálta a 
Sennyey családot. Ezt olvastuk le ar­
ról a koszorú szallagról is, melyet 
Pista báró tétet ravatalára : „Hűséges 
barátomnak és gondozómnak.“ Meny­
nyi mindent fejeznek ki ezek a szavakl 
A Bodrogköz társadalmi életében is 
észrevehető űrt fog okozni az ő távo­
zása. Nyilt, vendégszerető házat tar­
tott mindig és mig egészségét a vég­
zetes betegség alá nem ásta, messzi 
földön híresek voltak a páczini Balázs- 
napok, melyen úgyszólván az egész

czuhraszda!
Sátoraljaújhely, d#tér 10. szám

Naponta friss sütemény újdonságok

Reggeli és uzsonna kévé.
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Bodrogköz találkozott s melyről soha­
sem hiányzott az ő jóságos ura, ra­
jongással szeretett Pista bárója. A 
közéletből is kivette a maga részét, 
évek hosszú sora óta tagja volt a vár­
megye törvényhatósági bizottságának, 
előbb a nagykövesdi, majd a czigándi 
választó kerületet képviselvén ott s 
fontosabb közügyek tárgyalásáról so­
hasem hiányzott. Liberális, igazság­
szerető gondolkozását jellemzi, hogy 
a páczini zsidóság, bár sokszor alku 
dozott velük s a hol egy garassal 
többet tudott az uradalomnak tőlük 
bevonni, azt ugyan el nem engedte, 
mióta betegsége válságosra fordult, 
pénzt küldött Jeruzsálembe, hogy ott 
is imádkozzanak felgyógyulásáért. 
Rokonsága a következő gyászjelentést 
íidtö ki !

Özv. bárcziházi Bárczy Balázsné 
szül. marczinfalvi Dobos Karola mint 
hitves: özv. Szirmay Istvánná sz. 
Bárczy Mária, özv. Csernovics György- 
né sz. Bárczy Emma, Bárczy Anna, 
Bárczy Ilona, Bárczy Benedek, Zem­
plén vármegye nyug. főszolgabirája 
nejével szül. Sztavinszky Ilonával, 
valamint gyermekeivel Mária, Ilona 
és Gézával mint testvérei; szirmai dr. 
Szirmay István, Zemplén vármegye 
tiszti főügyésze nejével és gyerme­
keivel, mint unokaöcscse ; Dobos Imre 
és ennek neje Zoltán Teréz, özv. Do­
bos Kálmánná sz. Péchy Anna, mint 
sógor és sógornők mélységes fájda­
lommal jelentik, hogy bárcziházi Bér­
ezy Balázs a páczini uradalom gaz­
dasági felügyelője, Zemplénvármegye 
törvényhatósági bizottságának tagja 
f. hó 19-én reggel, hosszú szenvedés 
után, 61 éves korában jobblétre szen- 
derült. Temetése f. hó 21-én reggel 9 
órakor lesz Páczinban ; az engesztelő 
szent-mise-áldozat pedig f. hó 23-án 
fog ugyanott lelkiüdvéért az Urnák 
bemutattatni. Kelt, Páczin, 1912. ok­
tóber 19-én. Áldás és béke lengjen 
drága homvai felett!

— Törvényhatósági bizottsági ta­
gok választása. Kedden folyt le a 
megye alább felsorolt kerületeiben a 
törvényhatósági bizottsági tagok vá­
lasztása, melynek eredménye a kö­
vetkező: a málczai vál. kerületben 
dr. Kállai József helyére Stépán Ti­
hamér ; a nagygéresi vál. kerületben 
Hurka Ferenc és Dénes Imre helyei­
re Zombory Géza és Keresztury Jó­
zsef ; a nétafalvai vál. kerületben 
Mertens Kelemen helyére Pajor Já­
nos ; a pazdicsi vál. kerületben Wein­
berger Jenő helyére Füzesséry Gyula ; 
a rékóczi v. kerületben Kolonay {Ta­
más helyére Somody József; a sáros­
pataki I. vál. kerületben Tima Tibor 
helyére Prókay Antal; és végül a 
szmnai v. kerületben Lehocky Endre 
helyére Léber György választatott 
meg. A csemernyei, nagypólányi, 
szécsmezői és tállyai vál. kerületben 
a választások folyó hó 21-én, illetve 
28-án fognak lefolyni.

— Áthelyezés. A főispán Gal- 
góczy Ágoston nagyazari áll. anya­
könyvvezető helyettest ezen tisztsége 
alól felmentette és helyébe h. anya­
könyvvezetőül Malcher Jenő jegyző­
gyakornokot nevezte ki.

— Windisch-Grátz Lajos herceg 
a Balkán háborúban. Herceg Win- 
disch-Gráetz Lajos főrendiházi tag 
engedélyt kapott a bolgár kormánytól 
arra, hogy a bolgár főhadiszálláshoz 
beosztva végignézhesse a háborút. A 
herceg legközelebb leutazik Szófiába.

— Plébános! beiktató ünnepély. 
A gálszécsi installációra vonatkozó­
lag szerdai számunk zárlata után még 
a következő értesítést vettük: Si- 
korszky Endre esperes-plébánost, je­
léül annak a nagy közszeretetnek és 
tiszteletnek, amely előbbeni működési 
terén oszt tlanul környékezte, Sáros 
vármegye társadalmának — úgy egy 
házi, mint világi részről — számos

előkelő tagja kisérte el vármegyénk 
be, ahol ugyancsak előkelő állásához 
és érdemes egyéniségéhez méltó fo 
gadtatásra talált. — A jeles szónokok 
vármegyéje ezúttal is kitett magáért. 
Sőt gyarapodott is orátoraink száma 
az uj esperes-plebános személyében, 
akiben a közügy hivatott bajnokát 
üdvözölhetjük nemsokára a zöldasz­
talnál is. Az installációs lakoma szó­
nokai : Hiszem Kálmán, Ihnatko Emil, 
dr. Molnár — az itt valók közül — 
megörökítésre méltó rögtönzésekben 
halmozták garmadába a szárnyas sza­
vakba takart gondolat-magvakat. És 
még egyet említünk meg. A „mag­
num áldomás", amely nélkül semmi 
tekintetes dolog meg nem eshetett 
volna e hazában, ugyancsak akkurá- 
tosan pászolt a jeles alkalomhoz. — 
Hiába, a jó ebéd a gondolatok para­
zsának a legjobb fuj tató ja. Lehetői 
pattannak ki a szellemes sziporkák, 
amelyek lángra lobbantják a lelke­
sedést, életre serkentik a virulens öt­
leteket. A jókedv kívánatos ragályát 
terjesztik el. Elég az hozzá, hogy 
Ánisz Sándor, a Nemzeti Szálloda 
uj vendéglőse ugyancsak kitett ma­
gáért.

Kérelem az ungvári kir. kát. 
főgimnázium egykori növendékeihez.
Az ungvári kir. kát. főgimnázium 1913. 
június 11-én fogja ünnepelni országos 
ünnepség keretében fennállásának há­
romszázados jubileumát. A rendező- 
bizottság ez alkalomból össze akarja 
állítani az intézet egykori, jelenleg 
még életben lévő növendékeinek név­
sorát. Akiknek tartózkodási helyét si­
került megtudnia, azoknak a rendező­
bizottság már megküldötte a jubile­
umra vonatkozó felhívását. A bizott­
ság ezúton kéri az intézet azon egy­
kori növendékeit, akik e felhívást még 
ezideig nem kapták meg, tudassák 
pontos címüket az ungvári kir. kát. 
főgimnázium igazgatóságával.

— Hártel Lujza Sátoraljaújhely­
ben. A nagy port felvert szenzációs 
ügy hősnője, Hártel Lujza csütörtö­
kön itt volt Ujhelyben. Kassáról ér­
kezett a déli vonattal, hol ügyének 
tárgyalásán volt jelen s a délutáni 
vonattal utazott tovább. „Feltűnő" 
szépség és persze, mikor hire terjedt 
kilétének, akadtak bámulói bőven.

— Hímen. Berecz Antal csarna- 
hói ref. lelkész f. hó 12-én eljegyezte 
Nagy kapóson László Kálmán földbir­
tokos leányát, Erzsikét.

— A hajdudorogi püspökség. Több 
Ízben ismertettük már azt a heves 
küzdelmet, mely az uj magyar püs­
pökség elnyeréséért folyik. A hajdú- 
dorogiakon kívül Nyíregyházának volt 
a legtöbb reménye arra, hogy a püs 
pökséget ott állítják fel, annál is in­
kább, mert az egyházközségek jórésze 
szintén pártolta ezt a tervet. A püs­
pökség székhelyének elnyerése körüli 
harcban Debreczen, mely régi riválisa 
Nyíregyházának, kezdetben a hajdu­
dorogi székhely mellett volt, majd 
később, mikor Nyíregyháza kilátásai 
egyre növekedtek, nagy tettre hatá­
rozta magát és feliratot intézett a kor 
mányhoz, hogy ha nem lehet a szék­
hely Hajdudorogon, hát akkor legyen 
Debreczenben. Ezt a kérelmét támo­
gatta azzal, hogy Debreczen nagy 
kulturális és gazdasági központ és 
hajlandó áldozatot is hozni a püspök­
ség dolgában. Mivel azonban erre 
nézve konkrét nyilatkozatot nem tett, 
a kormány most a következő leiratot 
intézte a városhoz :

Ez évi szeptember hónap 11-én 
kelt föliratában a törvényhatósági 
bizottság közölte velem határozatát, 
amely szerint abban az esetben, ha 
Hajdudorog, mint püspöki székhely 
elejtetnék, Debreczen szabad királyi 
város nemzeti, gazdasági és kultu­
rális jelentőségénél fogva a görög- 
katholikus magyar püspökséget Deb­
reczenben kívánja fölállítani és.hogy

erre a célra kész a megfelelő anyagi 
áldozatot is meghozni. Ide vonat­
kozóan értesítem a törvényhatósági 
bizottságot, hogy az uj görög-kat- 
holikus püspökség székhelye gya­
nánt Hajdudorog ő felsége legfel­
sőbb elhatározásával és a pápai bul­
lával már meg lóvén határozva, a 
fönti igény és ajánlat az esetleg 
megindítandó tárgyalások alapjául 
csak oly föltétel alatt volna figye­
lembe vehető, ha Debreczen szabad 
királyi város részéről az e célra 
ígért anyagi áldozat közelebbi kon­
krét alakban terjesztik elő.

— A rendőrség érmei. Őfelsége 
uralkodásának 50 éves évfordulója 
emlékéül adományozott emlékérme­
ket tegnap kapta meg az újhelyi 
rendőrség.

— A halottak napjai gyűjtés. A
József Kir. Herceg Szanatóriuma 
Egyesület által indított adomány gyűj­
tés tárgyában Dókus Gyula alispán 
a következő rendeletet bocsájtóttá ki 
a járási főszolgabirákhoz : „A nmélt, 
belügyminiszter ur 105658/1912. sz. 
rendeletével arra hivott fel, hogy a 
József Kir. Herceg Szanatórium Egye­
sületnek halottaknapi gyűjtését a leg- 
meszebb menő támogatásban része­
sítsem s a közigazgatási hivatalok 
vezetőit ily irányban utasítsam. A 
József Kir. Herceg Szanatórium Egye­
sület évek hosszú sora óta áldásosán 
és eredményesen működik a hazánkat 
pusztító kór: a tüdővész ellen s épen 
most, létesít egy újabb nagy népsza­
natóriumot és több tüdőbeteg gondozó 
intézetet. Ez intézmények áldásaiban 
egyformán részesül minden szegény- 
sorsú szenvedő embertársunk. Az egye­
sület humánus működésével állami 
feladatot teljesít s ezért a magam ré­
széről külön is melegen gondjaiba 
ajánlom e nemes emberbaráti ügyet. 
Az egyesület közvetlenül fogja a gyűj­
téshez szükséges kellékeket megkül 
deni. Felhívom, hogy azokat megér­
kezésük után nyomban a járásbeli 
községeknek küldje ki azzal a felhí­
vással, hogy az elöljáróságok a saját 
hatáskörükben avagy társadalmi támo­
gatással október 30-a és november 
4-ke közt ejtsék meg a gyűjtést. A 
községi elöljáróságok a gyűjtőit ösz- 
szeget legkésőbb november 10-ig köz­
vetlenül Főszolgabíró urnák küldjék 
be s az ekként egybegyült összeget 
postatakarékpénztár utján a József 
Kir. Herceg Szanatórium Egyesület­
nek küldje meg, a gyüjtőtáskákat 
szintén közvetlenül a József Kir. Her­
ceg Szanatórium Egyesületnek küldje 
vissza. A gyűjtés eredményéről szóló 
községenkint részletezett kimutatást 
november 15-ig nekem mutassa be."

— Egyszerűsítik a postát. A posta- 
igazgatóság egyszerűsíteni kívánja az 
ajánlott levelek átvételének módját, 
A tervek szerint az ajánlott leveleket 
a jövőben nemcsak a cimzett, de an­
nak szükebb háznépe is minden meg­
hatalmazás nélkül veheti majd át. 
Ugyanez áll majd a negyven koronán 
alul levő utánvételt tételekre is.

— Bajnoki mérkőzés. Az előző 
két vasárnapon az újhelyi vasutasok 
játszották bajnoki mérkőzéseiket az 
eperjesi és egyik kassai football klub 
csapatával. Ez a két mérkőzés, saj­
nos, nem hozott dicsőséget városunk­
nak, amennyiben mindkét csapat le­
győzte a vasutasokat. Most vasárnap, 
20-án talán lesz alkalmunk ezt a 
csorbát némiképen kiköszörülve látni, 
amennyiben a Szabadság-téri SAG. 
pályán a Kassai Kereskedők Körének 
csapata fog bajnoki mérkőzést ját­
szani a SAC. I. csapatával. Igaz ugyan, 
hogy a SAG. csapat most, — néhány 
elsőrendű játékosának távozása foly­
tán — nem a legerősebb, de remél­
hetőleg mégis elég erős ahhoz, hogy 
a kassai csapat felett győzelmet aras­
son. Mindenesetre nagyon érdekes, 
erős játékra van kilátás s ez, azt hisz-

szűk elég ahhoz, hogy a közönség 
minél nagyobb számban nézze végig, 
hogy a SAC.-ot a megérdemelt erköl­

ból
tünk

csi és anyagi támogatásban részesítse. véss
Á mérkőzés d. u. fél 3 órakor kez­ kész
dődik s a belépőjegyek árai: 1 kor., felfo
60, 50 és 20 fillér. miki

— Agyonverte a férjét. Nyíregy­ közt
házáról Írják: Évek óta ütőtte-verte, 
kínozta feleségét Sz. Kiss Bálint bűd

pedi]
és k

szentmiháiyi gazdaember. Folytonosan verü
korcsmázott, keresményét elitta, s az- leves
után részegen hazamenve össze-vissz a 
verte feleségét. A múlt vasárnap éj­
szaka megint ittasan került haza s 
ismét botot emelt az asszonyra, aki 
védelemül a mángorlófát kapta fel s 
azzal úgy fejen ütötte urát, hogy az 
eszméletlenül összeesett. Az asszony 
azután addig verte, mig ki nem szen­
vedett. Kissnét letartóztatták.

— Az agrárkölcsönnel terhelt sző­
lősgazdák megnyugtatására. A Zern- 
plénvármegyei Gazdasági Egyesület 
szőlészeti és borászati szakosztályának 
f. hó 15-iki ülésén szóvá tétetett az 
agrárkölcsönnel terhelt szőlősgazdák 
azon aggodalma, hogy a kölcsön hát­
ralékok f. évi november 1-én esedé­
kes végrehajtása újból el fog rendel­
tetni. A szakosztály az érdekelt szőlő- 
birtokosság mega} ugtatására ezennel 
kijelenti, hogy a végrehajtások fel­
függesztését elrendelő pénzügyminisz­
teri rendelet mindaddig, mig az tör- 
vényhozásilag újból rendezve nem 
lesz, ma is érvényben van, vissza­
vonva nem lett: igy hát nem lát okot 
az aggodalomra és közbelépésre mind­
addig, mig a pénzügyigazgatóság e 
rendelettel ellenkező intézkedéseket 
nem foganatosít.

— Gyújtogató asszony. Kábái 
Andrásné érpataki asszony a nyáron 
váltót hamisított s ez a bűne kiderül­
vén az összeget bünfenyitő utón há­
zára tábláztatták, majd később, mikor 
fizetni nem akart, a házat el is árve- 
reztették. Az asszony most bosszúból 
felgyújtotta a házat, mely porig égett. 
Letartóztatták.

— Óriási tűz. Mint Kisváráéról 
Írják, ott az utóbbi időkben igen gyak­
ran fordul elő tüzeset. Legutóbb szom­
baton reggel (gyulladt ki a Rosen- 
blüth-féle raktár, melytől több szom­
szédos ház és üzlet is tüzet fogott, 
úgy hogy egy egész épülettömb el­
hamvadt. A kár mintegy 80 —100,000 
korona, mely azonban biztosítás révén 
megtérül. A tűz keletkezésének oka 
eddig ismeretlen.

- Vérszegénység, étvágytalanság, 
idegesség gyógyítására és gyenge 
gyermekek, valamint felnőttek, sáp • 
kóros fiatal leányok erősödésére a 
legkitűnőbb készítmény a Kriegner- 
féle „Tokaji china vasbor". Valódi 5 
puttonos tokaji borból készül, nagyon 
kellemes izü, hatása biztos. Kis üveg 
3‘20 K. nagy üveg 6 K. a gyógyszer- 
tárakban, Póstán küldi utánvéttel, 
vagy a pénz előzetes beküldése után 
Kriegner gyógyszertár Budapest, Kál- 
vin-tér.

©
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MINŐSÉGE
ARANY

!■'*} süMiííiMü«HUNGÁRIA»!*g*-é£
vegytisztító- és gözmosó.

Tisztításra elfogad mindennemű báli és alkalmi ruhákat, bútorszöveteket 
Folyó hó 15-étől a felvett munkák budapesti műhelyünkben készülnek.
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— Rántott leves. Egy kanál zsír­
ból és 2 kanál lisztből rántást készí­
tünk, reszelt hagymát adunk bele, ke­
véssé pároljuk, Maggi-féle kockából 
készített húslevessel feleresztjük és 
felforraljuk. 2 tojást jól elhabarunk és 
mikor a leves forr, folytonos keverés 
közt lassan a levesbe öntjük. Vagy 
pedig egy tojásból, fél tojásnyi vízből 
és kevés lisztből folyékony tésztát ke­
verünk és azt reszelőn át öntjük a 
levesbe.

)ap éj­
haza R 
a, aki 
a fel s Nem ok nélkül
pgy az
uszony
: szeri- részesíti előnyben a

tli szó- legtöbb háziasszony a
í Zern- kassai gyárban ké-
yebüiet szült „Valódi" Franck
ÍJ d.UdK
lett az kávépótlékot.
gazdák Ezt az előnyeit:
in hát- 
esede- a fűszeres iz, a szép

rendel- szin és a nagy kiadó-
; szőlő- 
jennel

ság a használatban

ik fei- eredményezik.
aimsz-
az tör-
p nem
vissza-
Ikt okol
| mind­
lóság e 
léseket

IRODALOM.

Megdöbbentő igazságok. Évti-
A a' éu zedek óta hozzászoktattak bennünket

tiV sron a magyar könyvkiadók a szépirodai-
pderül- mi müvek drágaságához, Azt állitot-

iák, hogy a magyar könyveket nem 
lehet olcsó árban a könyvpiacra vinni. 
És mi belenyugodtunk ebbe s vásá­
roltuk a méregdrága magyar könyve­
ket. Valósággal megdöbbentő igazság 
gyanánt hatott azonban reánk a Ké­
pes Hét-nek, ennek a páratlanul álló 
értékes tartalmú és illusztrált szépiro­
dalmi hetilapnak a könyvküldeménye. 
Előfizetői és a lap számonkénti vásár­
lói részére 50 fillérnyi árban, pompás 
diszkötésben a magyar és külföldi 
irók legjelesebb munkáit adja aján­
dékba. Az ilyen diszkötésü könyvek 
eddig rendszerint 3—4 koronába ke­
rültek. A mai posta a Képes Hét 
könyvkiadványaiból a következő há­
rom könyvet hozta: 1. Krúdy Gyula, 
A magyar jakubinusok. 2. Faragó Je­
nő. A három grácia. 3. Gorkij Maxim. 
Vak szerelem. Minden egyes kötet a 
mai gyönyörűen fejlődött könykötőipar 
művészetét dicséri. Tiszta, olvasható 
nyomás és finom papiros jellemzi eze­
ket az Ízléses köteteket. A családi 
könyvtár részére nem is képzelhetünk 
el szebb díszt, mint azt a száz díszes 
kötetből álló gyűjteményt, melyet a 
Képes Hét kötctenkénti 50 fillérnyi 
ráfizetéssel, valósággal ajándék gya­
nánt ad az olvasóinak. Mutatvány- 
számot kívánatra ingyen és bérmentve 
küld a Képes Hét kiadóhivatala. Bu­
dapest, V. Visegrádi u. 13 sz. a.

A Vasárnapi Újság október 20-iki 
számának legnagyobb részét a balkáni 
háborúra vonatkozó szenzácziós képek 
adják, melyek egy mozgófénykép hű­
ségével mutatják be a háborús készü­
lődéseket. A czikket e képekhez egy 
Szófiában tartózkodó magyar hirlapiró 
irta. A többi képek bemutatják Takács 
Sándor aviatikus halálát. — Roald 
Amundsent. Pest régi bástyáinak ma­
radványait, a ruszkiezabányai már­
ványbányát, az Éva, Lehár Ferenc 
operettje előadását a Király Színház­
ban, stb. Szépirodalmi olvasmányok: 
Szende-Dárday Olga regénye, Lengyel 
Géza novellája, Kárpáti Aurél verse, 
Barrie angol regénye, stb. Egyéb köz­
lemények : Évva Lajos arcképe, Kos­
suth Ferenc ceglédi beszámolója, a 
Szent János kórházi uj Wodianer 
szobor s a rendes heti rovatok: Iro­
dalom és művészet, sakkjáték, stb. 
A Vasárnapi Újság előfizetési ára

negyedévre öt korona, a Világkróni- 
kával-val együtt hat korona. Megren­
delhető a Vasárnapi Újság kiadóhi­
vatalában (Budapest, IV., Egyetem 
utca 4. szám.) Ugyanitt megrendel­
hető a Képes Néplap, a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, félévre 
két korona 40 fillér.

Vasúti UH menetrend
Érvényes 1912. október 1-től.

Indul Sátoraljaújhelyből:

Budapest íelé
Reggel gyors v. postával 7 ó 45 p 

„ személy v. postával 7 ó 55 p 
Délután személy v. postával 12 ó 09 p 

„ gyors v. posta és buffet 4 ó 39 p 
Este személy v. postával 8 ó 55 p 
D. u. teher v. szem.-száll. 4 ó 45 p

Kassa felé
Éjjel teher v. személyszáll. 4 ó 08 p 
Reggel vegyes v. postával 7 ó 25 p 
Délután személy v. postával 1 ó 16 p

„ személy vonat 4 ó 50 p
Este személy v. postával 8 ó 28 p

Mezőlahorcz és Varaimé felé
Reggel vegyes v. postával 7 ó 10 p 
Délután személy v. postával 1 ó 06 p 
Este személy v. postával 8ó 05 p

Csap felé
Reggel vegyes v. postával 7 ó 39 p
Délután gyors v. postával 1 ó 11 p
D. u. teher v. szem. sz. Csapig 1 ó 22 p 
Délután személy v. postával 4 ó 33 p 
Este személy v. postával 8 ó 41 p

Érkezik Sátoraljaújhelybe :

Budapest felől
Éjjel teher v. személyszál.-al 4 ó 00 p 
Reggel személy v. postával 6 ó 29 p 
D. u. gyors v. posta és buffet 12 ó 37 p 
Délután személy v. postával 4 ó lOp 
Este gyors v. postával 7 ó 40 p
Személyszállító teher v. d. e. 8 ó 50 p 
Este személy v. postával 8 ó 20 p

Kassa felől
Reggel személy v. postával 7 ó 02 p 
Délben személy v. 12 ó 00 p
Délután személy v. postával 2 ó 06 p 
Este vegyes v. postával 8 ó 33 p

Mezőlaborcz és Varaimé felől
Reggel személy v. postával 7 ó 31 p 
Délután személy v. postával 4 ó 26 p 
Este vegyes v. postával 7 ó 59 p

Csap felől
Reggel személy v. postával 6 ó 58 p 
Délelőtt személy v. postával 11 ó 49 p 
Délután gyors v. postával 4 ó 17 p 
Este személy v. postával 7 ó 47 p

|FeIelós szerkesztő • Dr. Adriányi Bála. 
Helyettes szerkesztő: Teleky Sándor. 

Lap tulajdonos: Éhlert Gyula.

HIRDETÉSEK.

Szőlőísgazd.ük
’ és

szőlőtelepitőh figyelmébe, j
AKI szőlőjét újra akarja te­

lepíteni,

aki szőlőoltványt
akar rendelni,

AKI gyümölcsfát, rózsafát 
óhajt ültetni —

kérjen oktató disxárjegy 
léket az alábbi czimtől:

Transylvania Sző- 
lőtelepitő Vállalat,

Maros-V áeárhely,
Dr. Gecse Dániel-utcza 39. szám.

jNorth JJritisch yini jtiercantile
Insurance Company

angol biztositó.
Alapítva 1809. Vagyon 661 millió kor.
A legelőnyösebb feltételek mel­

lett köt :

tűz- és betöréses biztosításokat
VEZÉRÜGYNÖKSÉG:

MISKOLCZ Széchényi-u. 70.
Megbízható, tehetséges utazó üzlet­

szerzők alkalmaztatnak.
Kezdők beoktattatnak.

SIRKOSZORÜK.
Mély tisztelettel értesítem a 

nagyérdemű közönséget, hogy a 
kegyeletes Mindszenti ünnepekre
mindennemű érez-, mü- és 
szalmavirág koszorúkat dús
választékban jutányos áron tar­
tok raktáron.

Élővirág hoszoruhat
arra berendezett saját kertésze­
temből a legszebb élővirágokból 
előzetes megrendelésre bármily 
megkívánt Ízléses kivitelben ké­
szítek. Pálmák cserépedények­
ben is kaphatók. Varrógépek 
és mosógépek olcsó és jó mi­
nőségben kaphatók.

Bretz Gusztáv,
Sátoraljaújhely Főtér.

0sPFEIFFER SÁ8D0R1
fej építés.-építőmester
^Sátoraljaújhelyi
0 Trnrin Ás tfllfiD :
0

Iroda és telep: 0gjArpád-utcza 19. szám. Saját ház.|
0------------------------------------- ”0
gl Elvállal: mindennemű épü- tffl
tej letek tervezését és felépítését, g 
U építkezések művezetését és le- sj 
0 számolását, tűzbiztos gipsz ésB 
UJ vasbeton menyezetek készítését, 8 
|jij minden néven nevezendő vas- SJ 
tej beton szerkezetek stati- m 
ukai számítását és azok ki —@ss vitelét; cement, granittó-terazzó,» 
IS keramit, aszbeszt, aszfalt, stb. J 
0 burkolatok készítését. SS
0 Állandó raktár: román és 3 
(EJ Portland cement, homlokzat kő- EJ 
Rj por, gipsz, aszfalt, szigetelő-lemez 5] 
jgjés kátrány termékekben.

Kitűnő házi koszt
kapható házhoz hordva, valamint 
bejárók részére is folyó évi 
november 1-től lakásomon:
Jókai-uteza 29. szám.

iRévész Simoni
0 0borbély óz fodrász terme

®Sátoraljaujhely,®
® Fö-utoxa 1. iiim.
® —............ - ■ -- 1
I Ajánlja dúsan felszerelt raktá-j
PJrát mindenféle

ihajbetétehben.1
0 Turbán, Schignon és kész haj-0 
[Ej fonatokban.
0 Elvállal mindenféle hajmunkákat. 0
H Kihullott hajat kifésül. j|
I Villanyos arc- és testmassage. @

| Színházi fodrász. j|
j£j Pontos és szolid kiszolgálás.

MEGJELENT!
és itt helb en minden hírlap-

á silónál aph a t ó a

FIDIBUSZ Ara
12

legújabb száma fillér

*************************************************

CZIMBALOM-RATKAR.
SGH U N D Afféle szab. hírneves

== CZIMBALMOK :
állandó bizományi raktára

Sátoraljaújhely, Rákóczi-utca 24. sz. alatt.
ZZ Igen kedvező részletfizetési módozatok
******* *****************************************<
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2935/1912. szám. Sárospatak község elöljáróságától.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Sárospatak község elöljárósága a Sárospatakon emelendő 

kir. járásbirósági épület és fogház felépítéséhez szükséges 
munkára nyilvános írásbeli versenytárgyalást hirdet a kővet­
kező feltételek mellett:

1. A versenytárgyaláson csak magyar honos iparos ve­
het részt Együttes ajánlat csak egyetemleges kötelezettség­
gel tehető. Oly pályázók, kik a hirdetett munkálat teljesíté­
sére törvényes képesítéssel nem bírnak, kötelesek az aján­
latukban ily képesítéssel bíró megbízottat megnevezni és 
annak képesítését igazolni.

2. Ajánlatok az összes munkákra, valamint az eg} es 
munkanemekre, vagy munkacsoportokra is tehetők.

3. Az összes munkák előirányzata míg a készlet tart,
példányonként 15 korona, az egyes munkák előirányzata 3 
korona árban, az ajánlati lapok díjtalanul, a sárospataki elöl­
járóság jegyzői irodájában a hivatalos órák alatt kiadatnak, 
a tervek, szerződési minta, általános és részletes vállalati 
feltételek pedig a hivatalos órák alatt ugyanott megtekint­
hetők. ........

4. Ajánlattevők az egységárakkal kitöltött ajánlataikat
csakis a munka előirányzaton és a közszállitási szabályzat 
18. §-a értelmében kiállított ajánlati lapon tehetik meg.

5. Az egységárak számokkal, a végajánlati összeg pe
dig számokkal és betűkkel írandók ki.

A kitett egységárak ajánlattevőkre feltétlenül kötelezők 
s azok utólagos módosítása, vagy eltérő magyarázata meg 
nem engedtetik. Általányösszeggel, vagy egységárak nélkül 
tett ajánlatok nem vétetnek figyelembe.

Az ajánlatok lepecsételve, a következő felírással látan­
dók el: „Ajánlat a sárospataki kir. járásbirósági épület és 
fogház építési munkáira* és legkésőbb 19i2. évi november 
hó 4-ik napjának délelőtti 10 órájáig a sárospataki köz­
ségi elöljáróságnál nyújtandók be.

A versenytárgyalás 1912. évi november hó 4-én délelőtt 
10 órakor tartatik meg a sárospataki elöljáróság jegyzői 
hivatal helyiségében, amelyen az ajánlattevők, vagy azok 
igazolt képviselői jelen lehetnek.

Később érkezett, távirati utón tett, vagy a feltételek­
nek meg nem felelő ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

6. Ajánlattevők tartoznak az ajánlati összegük után 5% 
azaz ötszázalék bánatpénzt készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpap.rokban jelen hirdetmény számára való hivatkozás­
sal a községi pénztárnál letétben elhelyezni és az eredeti 
letéti nyugtát ajánlatukhoz csatolni.

7. Községi elöljáróság a benyújtott ajánlatok felett az 
ajánlott árakra való tekintet nélkül, szabadon dönt. A vég­
érvényes döntés határideje a versenytárgyalás után, elfogadás 
végett számított 30 nap, mely határidő szükség esetén még 
15 nappal meghosszabbítható, annak leteltéig ajánlattevőkre 
ajánlatuk feltétlen kötelező.

8. A munkák, a szerződés megkötése és jóváhagyása 
után azonnal megkezdendők és alkalmas időben megszakítás 
nélkül folytatandók oly eréllyel, hogy az épületek alapjai 
még folyó 1912. évben lehetőleg elkészüljenek; 1913. évi 
junius hó 15 ig tető alá jussanak és 1913. évi augusztus hó 
15-ig kivül-belül teljesen bevakoltassanak.

Az összes munkálatok befejeztével a teljesen kész és 
vállalkozó saját költségén szárazon kifiitött épületek 1913. 
évi deczember hó 1-én átadandók.

9. Az összes munkák végrehajtásánál csakis magyar 
honos munkaerők alkalmazhatók és kizárólag hazai gyárt­
mányok, iparczikkek és termékek használhatók fel, amit 
ajánlattevő kétség esetén kívánatra megfelelően is igazolni 
tartozik és ezen kötelezettségeinek teljesítése tekintetében 
alá veti magát munkaadó és közegei teljes ellenőrzésének.

Az építési és lakhatási engedély megszerzése, az ezzel 
kapcsolatos esetleges dijak kiegyenlítése vállalkozó terhét 
képezi. Ugyancsak a vállalkozó kötelessége az építési enge­
dély feltételeinek s az építési szabályrendelet rendelkezései­
nek pontos betartása és az esetleges változtatások bejelentése.

10. Oly pályázók, akik munkaadó előtt ismeretlenek, 
tartoznak képesítésüket és megbízhatóságukat megfelelően 
igazolni.

Sárospatak, 1912. október hó 11 én.

B.ácz Jenő,
főjegyző.

Katona, Zsigmond,
főbíró.

EPERJESI

CSERÉPKÁLYHAK,
GRÁNIT és MÁRVÁNY

síremlékek
bizományi eladása

Kívánatra árjegyzék és napbb berendezésnél 
külön költségvetés.

BEHYHS TESTŰÉRE*
Sátoraljaújhely.

| Kályha és sírkő ügyben levelezés Behyna Miklós címére kéretik.

Eladó alma.
Arany renett, kor­

mos, parmen, Kálvin, 
Jonaíhán, pogácsa és
más legkiválóbb fajú,
kézzel szedett alma
kapható

jlííeczner §yaláncnál
Sátoraljaújhelyben.

Makulatúra
papM

olcsó áron 
kaphatók

kiadóhivatalunkban

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

Rethy'jrLm czukorkáknál
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és határo­
zottan Réthy félét kérjünk mivel sok haszon­
talan utánzata van. Az eredetinek minden 
egyes darabkáján rajta van a „Réthy" név.
1 dob 60 f. Nagy dob. 1 kor. Mindenütt kaphat!

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

tőrangú hölgyek legkedvencebb 
szépitőszere

a FÖLDES-féle

jfiargit-CrEme.
Ezen kiváló arckenőcsöt az egész világon 
sok millió urhölgy használja, mert a leg­
újabb tudományos buvárlatok alapján ké­
szült arc-créme és mert hírneves vegyészek 
állítása szerint ez a legjobb és teljesen 
ártalmatlan arc-szópitő és finomító.
A Margit-crémet a bőr azonnal felveszi, 
miért is rögtön beáll a hatás, mely való­
ban meglepő gyors és biztos. A bőr 
teljesen átalakul tőle és az üde, telt, bár­

sonysima s rózsásfehér lesz.
Pár nap alatt eltűnnek ráncok, redők, 
szeplök, májfoltok és mindennemű 

kiütések.
A Földes-féle Margit-créme nemcsak 
szépíti az arcot, hanem ápolja és megóvja 
az időjárás, a nap és szél minden befo­

lyása ellen.
Utánzatoktól s hamisítványoktól óvakodjunk 

Kapható az egyész világon. 
Tégelye 1 kor. és 2 korona. — Margit- 
szappan 70 fill. Margit-puder 1 K. 20 f.

Készíti és póstán küldi:

FÖLDES KELEMEH gyógyszerész SRöflöH.
Kapható : Sátoraljaújhelyben : Kincsessy 
Péter és Widder Gyula gyógyszertá­
raiban, Hrabéczy Kálmán drogériájában. 
Homonnán : Fábián Arnold gyógyszertá­
rában Nagymihályon: Tolvay Imre gygyó* 
szertárában. — Sárospatakon: Horváth 

Mátyás gyógyszertárában. B

[ompayniB Eeneralg TransaHantique.
Franczia hajóvonal

Rendes közvetlen gyorshaj ójáratok

Havre-Newyork
és

Kanadába 
Basel (Schweiz) ÉS Párison at.
Iroda: Budapest, VII. Baross tér 15

Sürgönyczim: Transat Budapest.

Facsemeték eladása.
Mindennemű sor-, disz- és 

gyümölcsfák, díszcserjék, bokrok, 
hónapos rózsák és minden a ker­
tészetbe vágó növények nagy vá­
lasztékban kaphatók gróf Lónyay 
Elemér bodrogolaszii kertésze­
tében és a „Stephaneum" keres­
kedelmi és növénytermelési te­
lepén Oroszvárott Moson me­
gyében.
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(Szegő §ándor divat-nagyáruháza
értesíti a n. é. közönséget, /rogy 
ősz/ és téli női és lányka felöltő, 
szörmeáru, kosztüm, blúz, alj és 
pongyola újdonságai már telje­
sen beérkeztek.

fiz új modellek általános fel­

tűnést keltenek.
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Egy okos fej

mindég csak

™ Br. öetker-félc sütőport (á 12 /.)
használ.

Tökéletes, hygienikus, orvosok által ajánlott 
pótléka az élesztőnek.

Sütemények, tésztafélék általa nagyobbak, la­
zábbak lesznek és könnyen emészthetik.

Br. Oetker-féle vanilincukor (á 12 f.)
mint legnemesebb fűszer használtatik teljes ételek 
és tésztákhoz, kakaó, tea, csokoládéhoz, krémek, 
puddingok, torták, kuglóf, fagylalt és tejszínhabhoz, 
továbbá porcukorban elkeverve sütemények beszó- 
rásához. Megfelel 2—3 rúd jó vaníliának. 1/.i cso­
magocskát elvegyitünk 1 klg. cukorral s ebből 1—2 
kanálnyit teszünk egy csésze teába, úgy egy Ízle­
tes és teljes izü italt nyerünk.

Dr. Oetker-féle sütőpor és vanilincukor min­
den fűszer és gyarmatáru stb. üzletben kapható. — 
Kimerítő használati utasítás minden csomagocskán. 

Vény-gyűjtemények ingyen.
Vigyázzunk, hogy csakis valódi dr. Oetker- 

gyártmányt kapjunk kézhez.

ember használja

rekedtség:, elnyálkáso- 
dás, hurut, köszvóny és 
szamárköhögés ellen,

a Xaiser-féle
Mell-Earamellát

a „Három Fenyő" véd- 
Jegygyel.

rinn közjegyzőileghite- UlUU lesitet bizonyítvány 
orvosok és privát 

egyénektől tanúsítja a biz­
tos eredményt.
Egy csomag ára 20 és 40 f. 

Egy doboz 60 fillér. 
Kapható: Éhlert Gyula 

és Widder Gyula gyógy­
szertáraikban s Hrabéczy 
Kálmán drogériájában, 

Sátoraljaújhely.

A Budapesti Asztalos Ipartestület védnöksége alatt álló

BÚTORCSARNOK
és hitelszövetkezet

az Orsz. Közp. Hitelszövetkezet tagja, 12 éve fennáll,
felhívja a n. é. bútor vásár ló közönség figyelmét VIII., József-körut 
28. (Bérkocsi-u. sarok), valamint IV. kér., Ferenciek-tere 1. sz. 
(Királyi bérpalota) újonnan átalakított helyiségeiben rendezett

lakberendezési kiállítás
megtekintésére, raktárunk, mely a legnagyobb az országban, a leg­
egyszerűbbtől a legfinomabb kivitelű, művészek által tervezett és 
szakbizottság által felülvizsgált bútorokból áll. Teljes

lakásberendezéseket művészi tervek szerint készítünk,
minden darab jótállás mellett adatik el.
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Nagy bútor-, szőnyeg- és függöny-raktár.

WINDT JAKAB és LAJOS
BUTORKERESKEDÉSE és ZONGORATERME

Sátoraijaiijhely. Kaziuczy-nlezii 3. szám.

Nagy raktár: háló-, ebédlő- és szalon szobákból.
tölgy, kőris, dió, bükk, mahagóni és palisander fából készült

fényezett faminőségekben.
Egyedüli elárusítója a „Slavonia" heményfa bútorgyár Hészitményeineh.

Vun- <‘S r^zhfntor legjobb kivitelben.
KÉPEK, 3TEEMEKKOCSIK

FÜGGÖNYÖK. ÁGYTERITÖK, SZŐNYEGEK.
Mindennemű szőnyegek készítését bármely színben és nagyságban

olcsón elvállalom.
Saját műhelyünkben minden e szakba vágó munkák 
gyorsan s pontosan készíttetnek rajz és méret szerint is.

Vevő kívánságára úgy helyben mint vidéken 
bármikor Is díjtalanul szívesen megjelenek.

Vdiéki megrendeléseket pontosan eszközlünk.
Állandóan raktáron tartunk:

Három rétü lószőr madraczot, egy ágyba való 50 korona.
,» ,, affrik ,, ,, ,, i, lo m

Elsőrendű zongorák gyári raktára. 

Egy használt fordítható teheasztal jó állapotban jutányos áron eladó.
i Legolcsóbb butorbevásárlási forrás.
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Épületek, bútorok és
termények

tűzkár elleni biztositáást,
továbbá

élet- és járadék biztosítást
a legelőnyösebb feltételek melett

eszközöl az

Első Magyar Általános Biztositó Társ.
kerületi üygnöksége

Sátoraljaújhelyt,aZemplén kiadóhivatalában.

-------

A biztosítandó épületek és ingó­
ságok felvételére kívánatra saját meg­
bízottunkat küldjük ki.

a legjobb folyékony
• fémtisztifó. '
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Aki üzleti forgalmát emelni akarja
az ei ne mulassza hirdetéséi haladéktalanul feladni

vr> évre 3

1
mely az egész vármegye területén közkézen forgó kézikönyv.

Hirdetési árak 2 koronától 20 koronáig

Ö Ú

Wilhelm ISt-nrik aiíóíla,

BLUM GÉZA SH
SÁTOEALJAUJHBLT.

Teljes iahbBPendBZBSBit:
hágom- és palisander fából készült bútorokból. nz----------

Vas- és rézbutor.
------ MŰVÉSZIES KIVITELŰ KERETES KÉPEK. :=

heti részletfizetésre.

GYERMEKKOCSIK
legújabb és legfinomabb kivitelben.

Torontáli, Szmiana, Tilim és hollandi szőnyegek
nagy raktára.

Csomózott szőnyegek készítését bármely színben és méretben elvállalok. 
FÜGGÖNYÖK, ÁGYTER1TŐK

nagy választékban.
Applikált store, beano —femme, vittáge

3D"U.;pla, -á.g-37-1exit<5333.
Asztalos és kárpitos műhelyemben bármily e szakba vágó

munka készül.

Rajzok, tervek és költségvetéssel szívesen szolgálok.

Fagyos testrészeit és fagydoganatoh
gyökeres gyógyítására a legbiztosabb

gyógyszer a

zt.-Antal“ fagykenőcs
mely nehány bekenés után már gyökeresen 
gyógyítja a fagyásokozta daganatot és

fájdalmakat.

lÉígjy tégely ára 1 kor.
Kapható:

a„Szt.-Bntal“ gyógyszertárban
Sátoraljaújhely, Széchényi-tér.

Grand
HOTEL ESPbfllwD

Nagy | BUDAPEST,
SZÁLLODA I1"1’ ZSIGMOND-UTCZA 38-40.

® Telefon 130-35.

a Szent-Lukács- és Császár-gyógyfürdőkkel szemben. (Rózsadomb parkos tövében.)
A modern technika legújabb vívmányainak alkalmazásával teljesen újonnan épült

, .  _____ 1 pazar fénnyel 9 c ^ n h á ír í, 1 Rézbutor, központi légfűtés, minden szobában hideg-, melegvíz,hat ClllCiC^CS SZallOQa berendezett -wöv SZOÜávdt villanyvilágítás, Liftek, külön olvasó, társalgó, iró-szobák stb.

$JQF" Elsőrangú étterem és kávéház.
Penziórendszer is. Kereskedelmi utazók és fürdőzőknek igen alkalmas. A vonatokhoz saját autojáratok.

Villamos közlekedés minden irányban. 
Úri és női fodrász a házban.

Mérsékelt polgári árak. Szives pártfogást kér PALLAI MIKSA,
igazgató-tulajdonos.

Sátoraljaújhely, nyomatott* a „Zemplén, kónjrvnyomUtó intézetben.


